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at Beijing Foreign Studies University, Thousand People’s Hall and
Cherry Lane Movies: located on the East of the 21st Century Theater, Anjialou Street
(off Liangmagiao Road),tel.: 13501251303

This film week is intended to give a broad perspective of Hungarian film of the past decades.
It includes films that have become reference points for all filmmakers as well as films that
represent the newest trends in Hungarian filmmaking.

i -
Organized by China Creative Connections | 1| T EF E'_Ei tive
“Mephisto” and “Being Julia” by Istvan Szab6, Hungary’s Oscar-winning film director

Istvan Szabd is both the best-known and one of the most critically acclaimed Hungarian film directors of the past
few decades. His signature film trilogy consists of Mephisto (1981, winner of the Oscar Prize for Best Foreign
Language Film), Colonel Redl (1984, winner of a Jury Prize at the Cannes Festival) and Hanussen (1988). He
made a switch to English-language films with Meeting Venus (1991), Sunshine (1999), Taking Sides (2001) and
most recently Being Julia (2004), which garnered an Oscar nomination for actress Annette Bening.

Mephisto (1981)

(drama, Chinese speaking)

in the presence of the director Istvan Szab6

13th November 2007, 7.00 pm, Beijing Foreign Studies University
in the presence of the director Istvan Szab6

14th November 2007, 8.00 pm, Cherry Lane Movies

The German actor Hendrik Hofgen is driven by immense ambition in the thirties'
Germany. He marries a rich woman and goes to Berlin. Finally he can play the
dream of his life, Mephisto in Faust. After the great success all his thoughts and
time are occupied by the stage, not realising how he commits himself more and
more to the Nazi. A wise tale of power and ambition. For this film Mr. Szab6 won
the Academy Award (Oscar Prize) for Best Foreign Language Film.

Being Julia (2004)
(drama with Chinese subtitles)
14th November 2007, 7.00 Beijing Foreign Studies University

Being Julia is a tale of love, therefore also of foolishness, revenge and
pandemonium, taking place in the theatrical world of London in the 1930s.
The protagonist Julia Lambert (Anette Bening) is beautiful and talented and
has London at her feet. Acting is everything for her, so much so that she is
unable to switch it off: she is always acting, always speaking lines. Even
though she lives in harmonious, happy marriage she falls in love with a man
much younger than her and yet she cannot stop acting. The young
paramour falls for an aspiring young actress of his age and yet Julia cannot
stop acting. And when the fickle young man turns to her to help further the
career of the young actress, Julia still cannot stop acting...
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We Never Die (95min)

By Rabert Koltai (1993)

(drama with English subtitles)

15th November 2007, 7.00 Beijing Foreign Studies University

Actor Imre Tordai cannot wait to finish his work and go to
the races. He loses as usual, but suddenly his teenage
years are brought back to him, the sixties, when him and
Uncle Gyuszi won an enormous amount of money once.
It was his uncle, a coat-hanger pedlar who first took him
to the races, to fairs, to the countryside. It was also him
who introduced young Imre to the world of liberty,
women and life during a few strange, eventful days. Imre,
a boy full of inhibitions was baffled watching his uncle
chasing wild risks and big dreams...

Paths of Light (89 min.)

By Attila Mispal (2005)

(drama with English subtitles)

15th November 2007, 7.30 pm, Cherry Lane Movies

What happens if you lose all you have? This film has two stories running simultaneously: one is about a
successful model, while the other one is about a goldsmith. Paths of Light shows their descent to hell. Their
stories develop in similar ways and interact with each other in a special way. It is hard for both protagonists to
accept their fates and they can only find their peace when they finally meet.

Fresh Air (109 min.)

By Agnes Kocsis (2006)

(drama with English subtitles)

15th November 2007, 9.00 pm, Cherry Lane Movies

Viola is still a beautiful woman, but Angéla, her daughter is
ashamed of her. Communication between them has become
almost impossible. Every evening they watch their favourite
television series, they never miss an episode. Viola works where
no one else wants to. She is looking for a real man whom she
could love.

Angéla would like to design nice dresses. She desires
something different. Another life. Fresh air.

Just Sex and Nothing Else (90 min.)

By Krisztina Goda (2005)

(comedy with English subtitles)

16th November 2007, 7.30 pm, Cherry Lane Movies

What is an attractive, thirty-odd woman to do if fed up with dating but desperate to have a child? This dilemma
is certainly shared by many single women of Déra’s generation in big cities all over the world. Doéra, a literary
consultant at a Budapest theatre has had it with men after she finds out that her fiancé is married. Listening to
her biological clock, Déra decides to get pregnant through a no-strings-attached affair. She tries Internet dating,
and there is no shortage of candidates in her immediate environment, either.
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Hukkle (75 min.)

By Gyorgy Palfi (2002)

(thriller with English subtitles)

16th November 2007, 9.00 pm, Cherry Lane Movies

An old man sitting on a bench has the hiccups, a drunken
youth snores on a carriage, a kind old lady picks lilies of the
valley, men are bowling in a pub, a machine harvests the
wheat that will be made into flour, and then into dumplings in
Grandma’s kitchen — and throughout it all a policeman
investigates a murder... A film with the deceptive appearance
of a documentary, where each scene contains clues to a
detective story. A thriller with almost no words.

Bedlam (74 min.)

By Zsombor Dyga (2005)

(comedy with English subtitles)

17th November 2007, 7.30 pm, Cherry Lane Movies

Perhaps in this world nothing ever happens by accident. Here, in one of the corners of the rundown outskirts of
the city in mid summer, the heavenly workers all have to do their best.

The cornerstone of this burlesque-like movie is a hunt for a bag full of photos — just to give a chance to the
strangest yet so typical types to appear.

Welcome to this bedlam of irredeemable stumbling and destruction caused by a dozen losers from the suburbs.

The Miraculous Mandarin (35 min.)

By Marta Mészaros (2001)

(dance film with no words)

17th November 2007, 7.30 pm, Cherry Lane Movies

Three bums force a young girl into prostitution. She has
to seduce men so that the bums can humiliate and rob
them. The plan works well until a strange and wealthy
Chinese man turns up. The girl's erotic appeal awakens
an unquenchable desire in him. The bums kill him once,
twice, three times to no avail, for the Chinese man falls
in love with the girl and cannot die before he possesses
her. A dance film about the essence of passion, set to
Béla Bartok’s music.
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“Hopes and Dreams” Literature with jazz
15th November 2007, 7.00 pm
Midi School, at the intersection of Xi Wu Huan Bei Lu and Min Zhuang Lu, Haidian District

HUNGARIAN WRITERS’ VISIT AND LITERARY EVENTS HOSTED BY THE CHINESE WRITERS’ ASSOCIATION

Four prominent Hungarian writers have been invited to tour China for ten days and meet
the public: Pal Békés, Zoltan Egressy, Gyorgy Spird and Krisztina Toth. All of them
represent a different mindset, a different way of writing. The problems they tackle are
familiar to us all, yet the answers given offer a change in perspective.

Pal Békés (b. 1956) novelist, playwright and translator. For a long time he worked as editor-in-chief
for the Literature Department of Hungarian Television. He also writes plays and novels for children,
no wonder he is chairman of the Hungarian Committee of IBBY (International Board on Books for
Young People). He is famous for his linguistic humour and imagination. His collection of very short
stories, called “The Book of Stamps” (1999) has become immensely successful. His latest novel
“Chicago” (2006) is about his birthplace: Budapest.

Pebble in the pocket

Janos Goz, 47, washing machine repairman, likes strolling along the Danube.
He is a lonely man who is past believing in fairy tales. He finds a mottled pebble,
puts it into his pocket hoping it might bring good luck. It doesn’t. With no-one to
do the sewing he has a hole in his pocket and the pebble falls out.

Anni Pecze, 40, pawnshop appraiser, also likes strolling along the Danube.
She knows it is too late for her to have a child. At least she should travel. If only
she had somebody to travel with. She finds a mottled pebble, puts it into her
pocket hoping it might bring good luck. It doesn’t. She slips and falls on a pile of
dogshit.

She rushes home and choking with disgust, she throws all her clothes into the
washing machine.

The pebble is still in her pocket, the washing machine with a rattling sound grinds
to a halt.

In tears now, she picks up the phone.

Janos Gdz, washing machine repairman lives nearby, Anni Pecze has no time to
dress.

She receives him in her dressing gown.
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“Hopes and Dreams” Literature with jazz
15th November 2007, 7.00 pm
Midi School, at the intersection of Xi Wu Huan Bei Lu and Min Zhuang Lu, Haidian District

Zoltan Egressy (b. 1967) poet and playwright. He explores characters with subtlety and humour
using the broken language of today. His most successful play “Dreaming Portugal” is set in a vil-
lage pub where far-away Portugal is the land of beauty for the protagonist. You get a glimpse into
down-to-earth Hungarian reality in an isolated community. It is tragedy, comedy and poetry all in
one — his works have started to conquer the world’s stages.

From the play “Dreaming Portugal”

Bece: Have you ever been in love? Bece wants to kiss her.
Masni:  Once... He is no longer here.
Bece: Gone? (she draws away) Bece!
Masni:  To town. And you? Bece:  What?
Bece: Love? Or woman? Masni:  Tell me about the seaside!
Because that's not the same. In Portugal.
Masni:  No it's not. | meant love. Bece:  Now?
Had one? Masn: Now.
Bece: | had. Bece: Right now?
Masni:  And now? Masni:  Right.
Bece: You mean now? Bece: Okay. It is like... Wait, how should |
Masni:  Yeah. start... First you have to know where
Fete Ro%notlore Portugal is. It is at the very edge of
o i L Europe. Got a map? It is where the
Masni: | see.

i continent ends. Not like that at the
Bece:  Which is good because now I can end of the world there is lake. It is

have one any time. different. There is nothing there from
Masni:  Yeah. that point on, just the sea. There is
no other shore, high and low. The
water has no end.
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“Hopes and Dreams” Literature with jazz
15th November 2007, 7.00 pm
Midi School, at the intersection of Xi Wu Huan Bei Lu and Min Zhuang Lu, Haidian District

Gyorgy Spir6 (b.1946) is a successful playwright, his dramas have been on stage in Hungary and
all over the world. He is also author to several novels of a unique style. These are seemingly his-
toric novels, yet their lonely protagonist fights against fate that is set for him by the hidden traps of
history. His most important novels are “The X-es” (1981) and “Captivity” (2005). For his work he
received the Kossuth Prize in 2006, the highest award given to artists in Hungary.

From the short story “Holiday is a must*

She is toddling by my side in the canvas shoes worn only on these summer
holiday occasions. | walk slowly, she is panting from the excitement. She is going
to have a two week’s holiday. She has fought for it even though she is a
pensioner. It is a huge victory for her, she has managed to get something done
again. My presence by her side is also a victory. She could show that portly
woman that it was her son who drove her here. We had to leave the car behind,
yet it was clear that | was not carrying all these suitcases from Budapest on foot.
Who knows what they might do to a lonely old woman, the filial presence might
result in small benefits, and by all means it is better to let them see she has a
relative. And when she receives guests, not here, but in her apartment, later, she
can tell them how | drove her to the resort. Getting a free ride is also a kind of
victory. As means of payment she was asking me about my life all the way there,
and | replied the way a son should reply to her mother’s questions. It is an
age-old game between the two of us, and we have not broken the rules for years
now.
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“Hopes and Dreams” Literature with jazz
15th November 2007, 7.00 pm
Midi School, at the intersection of Xi Wu Huan Bei Lu and Min Zhuang Lu, Haidian District

Krisztina Toth (b. 1967) is one of the most highly acclaimed Hungarian poets. The trademark of her
poems is a subtle combination of strong visual elements, intellectual reflection and a very empathic,
yet often ironic concern in everyday scenes, conflicts and people. She is also a successful novelist.
Her works have been translated into many languages.

From the short story “I love dancing”

“This husband of yours is a decent fellow,” said Aunt Annus squinting.
The harricot beans pattered against the side of the bowl.

“He is a nice guy. Pity, he is not my husband but someone else’s.”

Aunt Annus did not dare to answer, she did not even look. She was slicing
sharper and sharper pieces, until they were all gone. Zoltan arrived soon after,
together they put the harricot stew on. So God bless you then, she said, then
closed the door behind her. When the next day, returning to Budapest, we drove
out of the courtyard, we were well aware of people watching us from all of the
houses. We could feel the curios looks following the car until we reached the main
road. “Budapest people. Friends of those vagabonds.”

We were down there in the little house for the third or the fourth time when the
woman from the neighbourhood dared to bring it up again, this ungodly thing, the
way she called it.

“It is your business,” she added quickly. “Still it is not right. It is pagan”.
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15th November 2007, 10.00 am

National Library of China

33 Zhongguancun Nandajie, Beijing

The exhibition can be viewed until 24th November.

Book exhibition of Hungarian and Chinese literary translation
Organised by ELTE Confucius Institute

There is a traditional respect for books both is China and in Hungary. What has appeared in print
has authority, and people who have a talent for writing are all highly respected. The Hungarian
public has always been attracted to Chinese literature, and works of Chinese philosophy, literature
and poetry are there on the bookshelves of most learned Hungarians. We go to see friends,
recognize these books by their spines, and feel the warmth of familiarity, of shared knowledge.
Those are the books you can see now on show at the National Library, along with their Chinese
counterparts: Hungarian works translated into Chinese. Some of them will certainly give you the
same feeling of shared spiritual heritage.

16th November 2007, 10.00 am — 5.00 pm
Beijing Foreign Studies University
2 Xisanhuan Beilu, Beijing

Translators’ meeting
Organised by ELTE Confucius Institute

“The two most difficult languages of the world” — people often say for Chinese and Hungarian.
To further enhance the problem translators need to face, the structures of these two languages are
as far from each other as could be. The transposition of a purely isolating language into a highly
agglutinative one or the other way round is not an easy task. Yet, Chinese translators have
apparently not been scared away by the proverbially longest Hungarian word (“megszentségtele-
nithetetlenségeskedéseitekért”), and work hard to bring Hungarian literature into easy reach for the
Chinese public. Their Hungarian colleagues can also take pride in the publication of several Chinese
literary works in Hungary during the past few decades. Yet, there is still a lot to be done, the
growing interest has to be served, and translators are badly needed on both sides. This discussion
might become a turning point in the cooperation, so that the education of translators could gain
institutional background. It has been long waited for.
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“Hopes and Dreams” Literature with jazz
15th November 2007, 7.00 pm
Midi School, at the intersection of Xi Wu Huan Bei Lu and Min Zhuang Lu, Haidian District

“Hopes and Dreams”
Literature with jazz

The power of music matches the power of words. Two prominent Hungarian jazz pianists, Gyoérgy Vukan and
Béla Szakcsi Lakatos will be on stage creating music for the texts read out in Chinese. The texts are passages
from the works of the four writers visiting China. They reflect upon each other, just like music reflects on them,
creating a constant dialogue on stage.

To let us enjoy a different kind of dialogue, the two musicians are having a jam session with the students of Midi
School right after the show. Hungarian and Chinese jazz intermingle for the sake of music connoisseurs.

Gyorgy Vukan is a spellbinding virtuoso and one of most versatile musicians in Hungary and Europe. He
graduated from the Ferenc Liszt Academy as a classical pianist at the age of 18 only. Since he was a child, for
more than 40 years he has been giving concerts, at the beginning especially as classical and then mostly as a
jazz piano artist in different formations. As a guest artist, he has performed all around Europe and was invited
for concert tours of a month to the USA in 1983 and 1993.

Béla Szakcsi Lakatos started playing the piano at the age of nine. After he had been awarded the second prize
at the Montreux Jazz Festival by the professional jury and the first prize by the journalists the gates of the
international jazz scene opened to him. He performed at the most prestigious festivals from North America to
Asia. In 2002 he played W.A. Mozart's "Coronation” Piano Concerto with the Hungarian National Philharmonic
Orchestra adding his own jazz improvizations.
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(For a detailed introduction see our separate brochure.)

Hungarian Guest Cultural Week at the 9th China Shanghai International Arts Festival

“From Pure Sources Only”’Homage to Bartok and Kodaly
Concert by Hungarian Celebrated Folk Vocalist Marta Sebestyén
9th November 2007, 7.30 pm, Shanghai Center Theatre

10th November 2007, 7.30 pm, Life Hub @ Daning

,»An Evening with Sissy”

Operetta songs and dances performed by the famed Budapest Operetta Theatre
10th November 2007, 11.30 am, Century Square

10th November 2007, 3.00 pm, Life Hub @ Daning

11th November 2007, 7.30 pm, Shanghai Center Theatre

Concert of Honvéd Male Voice Choir and Szalai Gypsy Band
11th November 2007, 7.30 pm, Shanghai Concert Hall

“Piano Dialogue” Jazz concert by Béla Szakcsi Lakatos & Gyodrgy Vukan
- two of the greatest improvisers of Hungary

10th November 2007, 7.30 pm, Shanghai Center Theatre

11th November 2007, 2.30 pm, Life Hub @ Daning

12th November 2007, 7.15 pm, Ningbo, Yi Fu Theatre

“Human Anthem”(Beethoven Symphony No.9) Symphonic Ballet
by the Hungarian National Ballet and the Hungarian Festival Ballet &
Shanghai Opera Symphony Orchestra and Chorus

15th and 16th November 2007, 7.30 pm, Shanghai Grand Theatre

Anton Chekhov’s Drama "The Seagull" by Krétakér Theatre
16th and 17th November 7.15 pm
Studio D6-Shanghai Dramatic Arts Center, No.288, Anfu Rd.

,»Mephisto* and ,,Being Julia“ by Istvan Szabd, Hungary’s Oscar-winning film director
17th November 2007, Shanghai Film Art Center
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(For a detailed introduction see our separate brochure.)

Hungarian programmes during the 36th Hong Kong Arts Festival

Andrés Schiff Piano Recital

Concert Hall, City Hall

1st March 2008 (Sat) 8.00pm

HK$380, $280, $180, $120, student: HK$140, $90, $60

Piano Trio:

Andras Schiff

Yuuko Shiokawa

Miklds Perényi

Concert Hall, City Hall

28th February 2008 (Thu) 8.00pm

HK$380, $280, $180, $120, student: HK$140, $90 , $60

Hungarian State Folk Ensemble

Hungarian Concerto: Hommage a Béla Bartok

Grand Theatre, Hong Kong Cultural Centre

15th & 16th March 2008 (Sat & Sun) 7.30pm

HK$350, $250, $150, $100, student: HK$175, $125, $75, $50

Advance bookings: 17/10 — 24/11/2007
Internet Booking: www.hk.artsfestival.org

Other planned Hungarian events in Hong Kong

Exhibition on Sir Aurel Stein and his work
March 2008, Hong Kong Baptist University, Mirror Room

Exhibition of painter Laszlé Fehér
March 2008, Hong Kong Arts Centre

Young Hungarian artist and musicians
March 2008, Hong Kong Baptist University

Performance by Experidance
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